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Spoštovane občanke, občani!
Prihajajo pomladni dnevi. To so dnevi pričakovanj in želja po 
mirnem, srečnem ter varnem življenju. Prihaja nov ciklus člo­
vekovega ustvarjanja za dobro sebe in svojih najdražjih. Pri­
haja obdobje novih idej, energij in pozitivnih ustvarjanj. Vse 
to za dobro nas in naše občine.
V letošnjem letu bomo nadaljevali z investicijskimi načrti, ki 
smo jih v prejšnjih letih že predstavili in bodo v letos doživeli 
realizacijo. Obnovili bomo most proti Dragoviču in nabrežine 
ob potoku, opravili pa bomo tudi druga zaključna dela, s kate­
rimi se bo končala investicija izgradnje krožišča v Juršincih.
V obdobju poletnih mesecev se bo - po zagotovilih investicij­
ske službe Mercatorja d.d. - začela investicija izgradnje nove 
prodajalne Mercator v Juršincih, prav tako pa v letošnjem letu 
načrtujemo, da bomo zaključili postopke pridobivanja in izde­
lave projektne ter gradbene dokumentacije za dozidavo pri­
zidka k Pošti Juršinci Ta investicija se bo izvedla v letu 2009. 
Do jeseni bomo izvedli obnovo in rekonstrukcijo povezovalne 
ceste Vodol - Polenšak v dolžini 2600 metrov, ki jo bomo obno­
vili skupaj z občino Dornava ter s pomočjo evropskih sredstev 
iz naslova razvoja regionalnih razvojnih spodbud 2007-2013- 
Razširili in preplastili bomo tudi cestna odseka LC v Grlincih. 
Pretekli mesec smo začeli s formalnimi postopki za realizacijo 
projekta izgradnje dislocirane enote ptujskega doma v Juršin­
cih, ki bo ponudila možnost bivanja za 40 do 50 varovancev. 
Dneve druženja z varovanci si bodo lahko popestrili tudi ti­
sti starejši občani naše občine, ki se bodo odločili za dnevno 
bivanje v domu. Ob skrbi za starejše bo navedena pridobitev 
pomenila tudi možnost zaposlitve naših občanov.
Na področju družbenega življenja smo v tem obdobju sprejeli 
veliko občinskih aktov, s katerimi želimo v nadalje podpirati 
in dodatno vzpodbuditi razvoj družbenega življenja v občini. 
Pripravljeni razpisi s področja pomoči društev, ki delujejo na 
področju turizma, na področju socialno-humanitarnih dejav­
nostih in področjih družbenega življenja ter druženja obča­
nov, bodo predstavljali finančno pomoč vsem tistim, ki bodo 
želeli kulturno, športno in društveno življenje v občini Juršin­
ci nadgraditi na način, da bi se prireditev, srečanj in raznih ak­
tivnosti udeleževalo čim več občanov. Sprejemanje teh aktov
- ki enakopravno omogočajo participacijo vseh zainteresira­
nih društev, skupin in posameznikov v življenju naše občine
- izhaja tudi iz zakonskih določil Zakona o financiranju Občin 
in Pravilnika o postopkih za izvrševanje proračuna Republike 
Slovenije. Obe zakonski določili narekujeta, da se proračun­
ska sredstva lokalnih skupnostih podeljujejo transparentno, 
na podlagi sprejetih meril in aktov lokalne skupnosti.
Rad poudarjam, da smo Juršinci ljudje, posamezniki, prebival­
ci vseh trinajstih vasi, s svojim potrebami, željami in raznoli­
kostmi. Vsak zase in vsi skupaj bomo po svojih močeh trmasto
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ter zavzeto nadaljevali z delom, ki bo vsem omogočalo srečno, 
zadovoljno in umirjeno življenje.
Živimo v težkih časih, živimo v obdobju, ko nam življenje po­
nuja neskončne možnosti pridobivanja materialnih dobrin, v 
katerih se znajdemo vsak po svoje, a na daljni rok izgubljamo. 
Vsi skupaj spoznavamo, da vsakodnevna tekma nekam proč 
odriva lepote pomladi, veselja in sreče, osebnega zadovoljstva 
ter notranjega miru. A nekje v sebi vemo, da so vsi ti preveč­
krat pozabljeni občutki in zavedanja še vedno edina pot k bo­
gastvu ter kulturnemu in srečnemu razvoju človeka. Ohrani­
mo to bogastvo za nas in prihodnje rodove.
Ob velikonočnih praznikih vam iskreno želim, da bi se po­
novno ozrli vsak k sebi - z mislimi in dejanji. Naj vam vstali 
Kristus utrdi vero in upanje in razžari največjo vrednoto - lju­
bezen. Ljubezen do sebe, do svojih najbližjih, do bolnih, do 
sočloveka.
Ob koncu vam še enkrat želim blagoslovljene velikonočne 
praznike. Preživite jih radostno, v družbi svojih bližnjih.

Vaš župan, Alojz Kaučič

MLADI IGRALCI OŠ JURŠIN­
CI NA OBMOČNI REVIJI

Leto je naokrog in tudi letos so se mladi igralci naše šole udele­
žili srečanja gledaliških skupin v Vitomarcih. Gledališki skupini 
OŠ Juršinci, ki je na tovrstnem srečanju sodelovala že tretjič, se 
je pridružila skupina, ki sva jo mentorici Cvetka Vratič in Ksenja 
Žmauc poimenovali kar Prvošolčki OŠ Juršinci.
Prvošolčki OŠ Juršinci so se predstavili z igro Kdo ima čas za 
medvedka. Nastopile so Valentina Lovrec (v vlogi medvedka), 
Urška Novak Kukovec (v vlogi medveda) Marjetka Kranjc (v vlo­
gi medvedke), Klara Marčič (vlogi prijatelja medvedka), Vanesa 
Mohorič (v vlogi veverice), Špela Perko (v vlogi žolne) in Lea 
Majcen (v vlogi krtka). Prvošolke se lahko pohvalijo kot najmlaj­
še udeleženke Območne revije gledaliških skupin, na kateri je 
sodelovalo kar deset skupin iz sedmih različnih osnovnih šol 
oziroma krajev. Svoje vloge so odigrale kot prave igralke in če 
bodo z igralstvom nadaljevale, bodo v devetem razredu tako od­
lične kot igralci Gledališke skupine OŠ Juršinci, ki so se srečanja 
gledaliških skupin udeležili tretjič in zadnjič, saj so vsi člani sku­
pine učenci devetih razredov. Predstavili so se z igro Najstniške 
težave, napisano njim na kožo, zato so svoje vloge odigrali več 
kot odlično. Vitomarško dvorano so - kot se za najstnike spod­
obi - napolnili z glasbo in se dokazali tudi kot pevci in plesalci. 
Najstnike in njihove probleme so zaigrali Katja Horvat, Marajka 
Toplak, Maja Čuš, Maja Pavlin, Katja Plohl, Doris Erhatič, Franci 
Verbančič, Tina Munda, Veronika Mikolič in Blažka Vršič.

Ksenja Žmauc
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OBČNI ZBOR

ČEBELARSKEGA DRUŠTVA JURŠINCI

22. februar je minil v znamenju čebelarjev, saj so tega dne čebelar­
ji izjuršincev imeli 3- letno konferenco. Potekala je na Kmečkem 
turizmu Slaček v Senčaku. Program je bil zasnovan tako, da je po 
otvoritvenem pozdravu ter nagovoru predsednika društva Franca 
Križana sledila izvolitev predsednika delovnega predsedstva ob­
čnega zbora, podali so poročila tar seznanili člane ter obiskovalce 
z delom. Slišali smo poročila predsednika društva, tajnika, blagaj­
nika in nadzornega odbora. Po poročilih je sledila je razprava. Vse 
prisotne je pozdravil in nagovoril župan Alojz Kaučič. Občnega 
zbora sta se udeležila tudi svetnika Dragica Toš Majcen in Dam­
jan Šimenko. Način dela so spodbudili in pozdravili predsedniki 
okoliških društev in obiskovalci, med drugimi tudi predstavnik 
čebelarske zveze Slovenije, mag. veterine na področju čebelarstva 
Vida Čadon.

Ob tej priložnosti so razdelali in opredelili plan društva za leto 
2009. Prav posebno težo dajejo razvitju čebelarskega praporja, ki 
se bo razvil predvidoma na dan pred občinskim praznikom Obči­
ne Juršinci. Sprejetih je bilo nekaj novih članov, tako da se društvo 
razvija v pravi in dobri smeri. Na koncu občnega zbora je sledil 
prijeten dogodek: razdelitev odlikovanj zaslužnim članom in po­

trdil Haccp. Za veselje in rajanje ob dobri glasbi in imenitni hrani 
turizma Slaček pa sta poskrbela Rajšp in Matej Novak.
S čebelarskim pozdravom: NAJ MEDI!

Damjan Šimenko

Čebelarsko društvo naproša vse sadjarje in 
ostale, da v času cvetenja za zatiranje bolez­
ni in škodljivcev v nasadih uporabljate oko­
lju prijazna škropiva. V tem primeru bodo 
drevje in druge cvetoče rastline dobro 
oprašene, prav tako pa ne bo prihajalo do 
zastrupitev.

Hvala za sodelovanje,

Čebelarsko društvo Juršinci

MATERINSKI DAN

OBVESTILO

DRUŠTVENO 
OCENJEVANJE VIN

Društvo vinogradnikov in sadjarjev Juršinci obvešča, da v svo­
jem letnem programu organizira društveno ocenjevanje vin. K 
sodelovanju vabimo vse naše člane in tudi ostale vinogradnike 
ter ljubitelje dobre vinske kapljice.

Zbiranje vzorcev bo v nedeljo, 06. 04. 2008, od 09. do 15. ure v 
Lovskem domu Juršinci. Ocenjevanje vin pa bo v sredo, 09. 04. 
2008, od 15. ure naprej, prav tako v Lovskem domu Juršinci.

Količina po vzorcu oziroma sorti vina je 2. litra, cena prvega 
vzorca je 8 evrov, za vsak naslednji vzorec pa 5 evrov.

Od naših vinogradnikov pričakujemo čim več vzorcev, obenem 
pa vas tudi vabimo, da se včlanite v naše društvo.

DRUŠTVO VINOGRADNIKOV IN SADJARJEVJURŠINCI

Materinski dan je poseben praznik, posvečen našim mamam. Praz­
nujemo ga na isti dan kot Marijino oznanjenje, to je 25. marca. V 
Evropi ga poznamo že od leta 1910, k nam pa je praznik priromal 
iz ZDA. Datum za ta dan se je večkrat spremenil. Sprva je bil do­
ločen 15. maj, potem je bil datum prestavljen na 24. marec, sedaj 
pa je v veljavi 25. marec. Na ta dan se otroci in odrasli še posebej 
spomnimo na naše mame, kot bi se sicer morali večkrat.

Poklonimo našim mamam na ta dan rožo, čestitko, kaj koristnega 
postorimo namesto njih, predvsem pa jim povejmo, kako zelo jih 
imamo radi! Osrečimo jih, kakor one vsak dan posebej osrečujejo 
nas, čeprav se tega marsikdaj ne zavedamo.

Marajka Toplak, 9. b

VABILO
PROSLAVA, POSVEČENA VSEM MAMAM, BO V PETEK, 28.
MARCA 2008, V VEČNAMENSKI DVORANI V JURŠINCIH S
PRIČETKOM OB 17. URL VLJUDNO VABLJENI.



21. marec 2008 STRAN - 4

Hlaponci:

KAKO SMO PRAZNOVALI DAN ŽENA

V soboto, 8. marca, smo se v Hlaponcih posvetili ženskam, mate­
ram in dekletom.

bili tudi mi zadovoljni, da je le malo pozornosti potrebno, da člo­
veka osrečiš.

V večernem času smo v okviru Kulturnega društva Hlaponci pri­
pravili prijetno druženje za vaščane in obiskovalce od blizu in 
daleč. Zbralo se nas je približno 60. Najprej je sledil lep kultur­
ni program, ki so ga pripravili otroci iz Hlaponcev. Prav posebna 
čast gre gospe Liziki Hojnik, saj je ves čas otroke spremljala in jih 
navduševala, da so skupaj pripravili presenečenje svojim staršem. 
Obudili smo tudi srčkov ples, ki je sicer bolj poznan starejšim. Po 
kulturnem programu je sledila večerja in nato smo ob prijetni 
glasbi rajali vse do jutranjih ur.

Damjan Šimenko

PREŠERNOV DAN V 
JURŠINCIH

V dopoldanskem času smo obiskali najstarejše vaščanke in jim po­
darili rožice ter voščilnice, ki so jih izdelali naši najmlajši. Obdarili 
smo vseh devet ženske, ki imajo 80 in več let. Pohvalimo se lahko, 
da je najstarejša vaščanka stara 84 let. S skromnim obdarovanjem 
smo povzročili, da se je v očeh pojavila tudi kakšna solza sreče. 
Vse obiskane so bile namreč vesele našega obiska, tako pa smo

k; f w
1

Vsi vemo, kdaj je slovenski kulturni praznik. Za nekatere je ta dr­
žavni praznik le dela prost dan, za druge dan, ko morajo na pro­
slavo, tretji pa vedno znova s ponosom ugotavljamo, kako velike 
može ima slovenski narod.

Na OŠ Juršinci smo dan pred praznikom preživeli malo drugače. 
Organizirali smo kulturni dan. Učenci so oblikovali čudovite iz­
delke iz gline. To so počeli že kdaj prej, vendar svojih izdelkov 
niso mogli dokončati, ker nismo imeli peči za žganje gline. Letos 
je drugače. S prodajo novoletnih voščilnic in prispevkom staršev 
nam jo je uspelo kupiti in tako obogatiti likovno ustvarjanje.

Sledila je občinska proslava ob slovenskem kulturnem prazniku. 
Učenci so pod vodstvom mentoric Slavice Gerič in Lidije Ljubeč 
pripravili kulturni program. Recitirali so Prešernove pesmi, nekaj 
pa so jih tudi zapeli in tako pokazali, da poezija ni nujno dolgo­
časna in rezervirana le za ožji krog ljudi. V programu so nastopile 
tudi ljudske pevke iz Juršincev. Večer smo zaključili s povabilom 
k branju Poezij, ki so še vedno enako lepe in polne duha kot v Pre­
šernovih časih.

POČASNA PESEM

Počasna pesem je taka pesem, 
ki nas ima rada in se z nami igra.

Pesem nikoli ne sanja, 
drugim pa rada svoje sanje da.

Vedno se uči in 
ne zganja norčij.

Ljudje ji nikoli ne pravijo sramota, 
ampak lepota.

Če ona tako zase skrbi, 
na svet prinese samo lepe stvari.

Če taka pesem kje obstaja, 
je tam, kjer je pesnik doma.

Pesnici: Vanesa Mohorič, Urška Vršič

Slavica Gerič
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TURNIR V KARTANJU

V soboto, 16. 02. 2008, smo v vaškem domu v Hlaponcih priredili 
TURNIR v KARTANJU. Turnir je prvič potekal v znamenju prija­
teljstva med vasmi Kukava in Hlaponci. K uresničitvi zamisli smo 
pristopili na pobudo gospoda Francija Šmigoca. Kartalo se je v 
igri šnops. Ekipi sta zbirali točke in zavidljivo je zmagala Kukava 
in s tem osvojila 1. mesto ter pokal. Za tolažilno nagrado je vasi 
Hlaponci pripadel plišasti osel. Z obiskom nas je počastil gospod 
župan Alojz Kaučič. Pomeril se je z nekaj tekmovalci in dokazal, 
da z njim ni šale - je zelo dober in izkušen igralec kart. Večer je 
minil v znamenju druženja in prijateljstva. Za glasbo sta poskrbela 
harmonikarja Boštjan Flos in Tadej Ciglarič, poskrbljeno je bilo 
tudi za hrano in pijačo. Turnir je zelo lepo uspel in želja obiskoval­
cev je, da ga ponovimo ali da postane tradicionalen.

Damjan Šimenko

Hlaponci:

ZDRAV DUH V ZDRAVEM 
TELESU

V vaškem domu v Hlaponcih že od jesenskega časa ob sredah po­
teka rekreacija oziroma telovadba pod mentorstvom Marjete Čič, 
ki skrbi, da delo poteka strokovno.
Največ obiskovalk je iz Hlaponcev, a jih je veliko tudi iz sosed­
njih vasi; vse pa druži želja po zdravju, telesni aktivnosti in pri­
jateljskem kramljanju. Posebno pohvalo si zasluži najbolj redna in 
vztrajna obiskovalka, enainsedemdesetletna Marija Fras. Ob kon­
cu leta in ob koncu telovadne sezone si telovadke pripravijo tudi 
prijeten zaključek ter tako združijo prijetno s koristnim.

Damjan Šimenko

W':

VELIKONOČNI KRES V 
MOSTJU

Spet je pred nami čas velikonočnih praznikov, ko bomo barvali 
velikonočna jajčka in bodo naše spretne kuharice spekle dišečo 
potico, naši fantje pa bodo naribali trdi hren. Ob tej priložnost 
vas vabimo, da se nam pridružite ob velikonočnem kresu, ki ga 
bomo pripravili člani PGD Gabrnik na velikonočno nedeljo, 23. 
03. 2008, v Mostju, v Lazah. Naše druženje se bo začelo po 16.00 
uri, kres pa bomo prižgali okrog 19-00 ure. Veseli bi bili, če bi se 
skupaj z nami poveselili ob kapljici vina in v prijetni družbi pre­
živeli lep večer ob ognju!

Glede na to, da so prazniki in si občani radi privoščimo mir, pro­
simo ter opominjamo vse, ki radi »pokajo«, da svojega »petelina« 
pustijo doma in raje skupaj z znanci kakšno rečejo. Z gasilskim 
pozdravom »NA POMOČ«.

PGD Gabrnik

OBVESTILO OBČANOM
Obveščamo vas, da bomo v tednu od 25. 3. 2008 do 31. 3. 2008 
izvedli akcijo zbiranja starega papirja. Zaboj za odpadni papir 
bo postavljen na parkirišču med šolo in vrtcem. Papir lahko pri­
peljete in odložite v zaboj ob kateri koli uri.
Prosimo vas za sodelovanje in se vam zanj v naprej zahvaljuje­
mo.

Učenci OŠJuršinci 
z metitorico Metko Gornjec

DELO PGD GABRNIK
Članice, člani, veterani in veteranke ter naš podmladek skupaj s 
simpatizerji smo 19. 01. 2008 imeli občni zbor. Predstavili smo 
delo društva v preteklem letu in si zadali nove cilje za leto 2008. 
Kot že velikokrat v preteklem letu, smo tudi tokrat veliko govori­
li o našem novem orodnem vozilu Iveco Daily. Za nabavo le-tega 
ste veliko pripomogli prav vi, občani, ter seveda Občina Juršinci. 
Vendar brez pridnega dela naših gasilcev ne bi šlo. Tako še enkrat 
hvala vsem, ki ste nam na kakršen koli način priskočili na pomoč. 
HVALA!
Kot vsi vemo, gasilsko delo ni vezano na letne čase, zato gasilci 
radi mirno sezono izkoristimo za izobraževanje naših članov. Tako 
je potekal, oz. še poteka tečaj za strojnike, prav tako so se naši čla­
ni lahko udeležili tečaja za radijske zveze.
Bliža se tudi sezona, ko se bodo naše tekmovalne enote spet poda­
le na tekmovalne proge. V našem društvu imamo dve uspešni de­
setini. To so naši Člani »A«, katere radi kličemo »Pukaži«, in seveda 
naše Članice »A«, ki sodijo v ekipo »Žabic«. V nedeljo, 07. 10. 2007, 
je bilo na športnem igrišču v Bukovcih Gasilsko regijsko tekmo­
vanje Podravske regije. Naši »Pukaži« so zasedli odlično 8. mesto, 
»Žabice« pa so se s 3. mestom uvrstile na Državno gasilsko tekmo­
vanje, ki bo 18. maja 2008 v Ravnah na Koroškem. Vsi skupaj jim 
želimo dobro vajo in naj z dobrim delom pokažejo marljivost naše 
gasilske enote in hkrati predstavijo našo občino.
In še nekaj glede našega dela. Sporočamo vam, da bo 7. junija 2008 
v Lazah tekmovanje za Pokal občine Juršinci. Predvidevamo, da bo 
21. junija 2008 slovesna predaja našega novega orodnega vozila 
Iveco Daily. Potekala bo z razglasitvijo vseh botrov na igrišču v 
Juršincih in kot se za takšno slovesnost spodobi, bo po prireditvi 
tudi prava gasilska veselica pod šotori! Prav prijetno vabljeni že 
sedaj, da se z nami poveselite!
Z gasilskim pozdravom »NA POMOČ«.

Martina Šterbal in Jerneja Čeh



21. marec 2008 STRAN - 6

POMLADANSKO ČIŠČENJE OKOLJA 2008
VABILO!

Vabimo oziroma prosimo vse občane, da se čistilne akcije udeležite. Tako bomo skupaj prispevali in poskrbeli za lepši in čistejši jutri.

NASELJE ZBIRALIŠČE VODJA AKCIJE
JURŠINCI pri Lovskem domu Marjan MUNDA, Juršinci 27/b

Jože KRAMPELJ, Juršinci 65
Vodni - Šprinzer

JURŠINCI Simon TOPLAK, Juršinci 21

DRAGOVIČ pri Darku Pavlinu Ivan NOVAK, Dragovič 17/b

GABRNIK
GRADIŠČAK pri gasilskem domu

Alojz HERGA, Gabrnik 17 
Martin CVETKO, Gradiščak 8

Vlado NOVAK, Gabrnik 21
Jani RAJH, Gabrnik 34/a
Uroš ŽOHAR, Gabrnik 3/b

MOSTJE pri spomeniku
Matjaž TOPLAK, Mostje 8 
Simon SIMONIČ, Mostje 1

KUKAVA pri Dragici Duh

Franc ŠMIGOC, Kukava 74 
Vlado SLODNJAK, Kukava 
Marjan DUH, Kukava 23
Janez PLOHL, Kukava 46/a 
Ludvik KOKOL, Kukava

ROTMAN Turizem Toplak
Branko KRALJ, Rotman 16 
Dragica ŠTEFLIČ, Rotman 31 
Jožef, NOVAK, Rotman 39/a 
Ivan VIČAR, Rotman 18/a

HLAPONCI Vaški dom Hlaponci Jože ŠOŠTARIČ, Hlaponci 3
Damjan ŠIMENKO, Hlaponci 43/a 
Rado NEDELJKO, Hlaponci 7/b 
Boris PODGORELEC, Hlaponci

BODKOVCI pri Baru Amur
Jože RIŽNAR, Bodkovci 38 
Martin SLODNJAK ml., Bodkovci 
Milan BEDRAČ, Bodkovci 32 
Zlatko KEKEC, Bodkovci 1

SENČAK pri stolpu na Gomili
Viljem KEKEC, Senčak 21
Jože ŽNUDERL, Senčak 8 
Martin ŽAJDELA, Juršinci 80

SAKUŠAK pri Puhovem muzeju Branko STARČIČ, Sakušak 73 
Janez ČEH, Sakušak 65/a
Ivan ČEH, Sakušak 70
Franc MAJERIČ, Sakušak 22 
Darko BOGŠA, Sakušak 30/a

ZAGORCI pri Romanu Matjašiču

ZAGORCI pri Janezu Baumu

Stanko HOLC, Zagorci 61 
Leopold ŽMAUC, Zagorci 25 
Janez KRAJNC, Zagorci 9

GRLINCI pri Dragici Toš Majcen Dragica TOŠ MAJCEN, Grlinci 37 
Roman DREVENŠEK, Grlinci 6 
Branko KOSEC, Grlinci 18/a 
Albert HORVAT, Grlinci 23 
Simona TOPLAK, Grlinci 21

Ker šolski otroci ne smejo izvajati čistilne akcije ob regionalnih 
cestah, se za izvedbo čiščenja ob njih zadolži naslednja društva:

CESTA ZBIRALIŠČE VODJA AKCIJE

REGIONALNA Darko PAVLIN za SD Juršinci
CESTA R3-712 Janko BERLAK za SD Juršinci
OD KRIŽA V
GABRNIKU DO pri Darku Pavlinu
KONRADA VRŠIČA,
GRLINCI 39

R3-712 pri Darku Pavlinu
OD VRŠIČ KONRADA Ivan GRAŠIČ, Ribiško društvo
DO KAPELE V OBLAKIH

R3-712 OD KAPELE Jože HORVAT, Zagorci 62
V OBLAKIH pri kapeli
DO v Oblakih
GRABŠINSKEGA BREGA

REGIONALNA Tonček RIŽNAR,
CESTA R3-712 za LD Juršinci
OD KRIŽA V GABRNIKU
DO PESNICE

REGIONALNA CESTE R3-734 Alojz HORVAT,
SKOZI NASELJE HLAPONCI za Čebelarsko društvo Juršinci

R3-712 V HLAPONCIH
OD PESNIŠ. pri mostu Franc KUKOVEC,
MOSTA DO HELENE BEZJAK za ŠD Juršinci

REGIONALNA CESTA R3-734 Danilo MLINARIČ,
GABRNIK - GRLINCI za PGD Gabrnik

Akcija čiščenja okolja bo potekala v soboto, 29. marca 2008, od 
09.00 do 11.00.

Vodje akcije si v primeru svoje odsotnosti zagotovite nadomest­
nega vodjo. Na sedežu Občine Juršinci pravočasno dvignite vreče 
za odpadke (na razpolago bodo od 19. 03. 2008 dalje).

Vreče z odpadki se deponirajo pri posameznih zbirnih mestih, 
vseskozi ob regionalnih cestah ter ob lokalni cesti Juršinci - Grab- 
šinski breg in jih je potrebno zavezati. Zbirajo se le odpadki, ki jih 
lahko damo v vreče. V primeru kakšnih koli problemov na dan 
akcije pokličite Martina Žajdela na GSM: 041 235-198 ali župana 
Alojza Kaučiča na GSM: 041 703 923-

V primeru slabega vremena akcija odpade.

Martin ŽAJDELA Alojz KAUČIČ
Predsednik TD Gomila Župan Občine Juršinci
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SEŽIGANJE KOMUNALNIH ODPADKOV JE PREPOVEDANO
Temeljno načelo varovanja 
okolja je usklajevanje vseh de­
javnosti na sonaravnih in v pri­
hodnost obrnjenih osnovah. 
Pred nami je pomlad, čas čiš­
čenja zelenic, okolice hiš in 
vrtov. To skrbno delo nekatere 
spremlja tudi škodljiva razvada 
- sežiganje na prostem. 
Dolžnost lokalnega komunal­
nega inšpektorja je, da javnost 
v smislu osveščanja preko me­
dijev opozarja na določila pred­
pisov ter jih seznanja o preven­
tivnih ukrepih in posledicah 
kršitev predpisov. Tokrat gre 
za globalni ekološki problem, v 
katerega spada tudi sežiganje. 
Sežiganje vseh vrst komunal­
nih odpadkov (papir, karton, 
plastika, tekstil, pohištvo ...), ki 
zajemajo tudi zeleni vrtni od­
pad z zelenic (odpadne veje, 
trava, listje), je po občinskem 
predpisu popolnoma prepove­
dano. Nadzor izvaja občinska 
komunalna inšpekcija.
Prav tako pa je v skladu z re­
publiško zakonodajo prepo­
vedano sežiganje ostankov s 
kmetijskih površin in gozdov, 
oziroma je dopustno samo izje­
moma pod strogimi natančno 
določenimi pogoji, in sicer:
§ kurišče mora biti obdano z 
negorljivim materialom;
§ v prostoru okrog kurišča ne 
sme biti gorljivih snovi;
§ kurišče mora biti oddaljeno 
vsaj 50 m od gozda in vsaj 100 
m od pomembnih prometnih 
poti, večjih naselij in objektov, 
kjer se izdelujejo, predelujejo 
ali skladiščijo vnetljive ali ne­
varne snovi;
§ kurišče mora biti zavarovano 
in nadzorovano ves čas kurje­
nja ali sežiganja;
§ po končanem kurjenju ali se­
žiganju se mora ogenj pogasiti 
ter pokriti kurišče z negorlji­
vim materialom;
§ kurjenje, sežiganje ali upora­
bo odprtega ognja je potrebno 
prekiniti v primeru, ko je pov­
prečna hitrost vetra večja od 6 
m/s ali ob sunkih vetra, ki so

močnejši od 10 m/s;
§ ne sme se uporabljati gorlji­
vih tekočin ali materialov, ki 
pri gore n ju razvijejo močan 
dim ali strupene pline, oziro­
ma so kako drugače škodljivi 
za okolje.
Izvajanje slednjega neposred­
no nadzoruje Inšpektorat RS za 
varstvo pred naravnimi in dru­
gimi nesrečami, če pa komunal­
ni inšpektor ugotovi nespošto­
vanje zgoraj navedenih določil, 
je dolžan narediti zapisnik in 
zadevo odstopiti pristojnemu 
republiškemu inšpektorju.
Z odlokom so za nepravilno 
ravnanje predpisane tudi globe 
za prekrške, in sicer za fizično 
osebo, odgovorno osebo pra­
vne osebe ali odgovorno osebo 
samostojnega podjetnika po­
sameznika 400,00 evrov ter za 
pravno osebo 1.400,00 evrov. 
Globo je mogoče izreči le v 
prekrškovnem postopku, ki ga 
izvede komunalna inšpektori­
ca. Postopek se lahko uvede na 
podlagi ugotovitev inšpekto­
rice, lahko pa tudi na podlagi 
obvestil občanov. Obvestila ob­
čanov so vedno pogosteje pod­
laga za izvedbo inšpekcijskega 
postopka, ker se občanom ni 
več potrebno bati, da so bo iz­
vedelo, kdo je inšpektorju po­
sredoval podatke. Po Zakonu o 
inšpekcijskem nadzoru (Urad­
ni list Republike Slovenije, št. 
43/07) je inšpektor dolžan 
varovati tajnost vira prijave in 
vira drugih informacij, na pod­
lagi katerih opravlja inšpekcij­
ski nadzor.
Občani, ki so vključeni v red­
ni mesečni odvoz odpadkov, 
lahko komunalne odpadke, 
vključno z odpadki iz vrtov in 
zelenic, brezplačno oddajo v 
ZBIRNEM CENTRU RAVNA­
NJA Z ODPADKI GAJKE, vsak 
delovni dan od 8. do 17. ure 
in ob sobotah od 8. do 14. ure 
(zimski čas) ali od 8. do 20. ure 
in ob sobotah od 8. do 14. ure 
(letni čas).
Komunalna inšpekcija redno

preverja in ugotavlja, kateri 
občani sežigajo komunalne 
odpadke na prostem in če ugo­
tovi prekršek, takoj na kraju 
prekrška izda in vroči kršitelju 
plačilni nalog z globo. 
Naprošamo pa tudi vse obča­
ne, da komunalno inšpekcijo 
obveščajo o primerih sežiganja 
odpadkov na prostem. Prijavo 
lahko vsakdo sporoči komunal­
ni inšpekciji na Skupno občin­
sko upravo, Mestni trg 1, 2250 
Ptuj, na telefonsko številko: 748 
29 63 ali 748 29 96, oziroma na

Občino.
V kolikor želimo našim otro­
kom in vnukom omogočiti na­
daljnje življenje na zemlji vsaj 
v enaki ali celo boljši kvaliteti 
od današnje, moramo spreme­
niti naš odnos do narave, pred­
vsem s spremembo miselnosti 
in posledično temu spremeniti 
način ravnanja in na(raz)vade.

Mag. Olga FEKONJA, 
komunalna inšpektorica

TURISTIČNI PODMLADEK OS 
JURŠINCI PREDSTAVLJA 
DOBROTE IZ GROZDJA

V četrtek, 13. 3. 2008, so učenke Turističnega krožka OŠ Juršinci 
sodelovale na državnem tekmovanju Turizmu pomaga lastna gla­
va, ki se je odvijalo v Mercator centru na Ptuju. Vsebina tega pro­
jekta je vezana na raziskovanje turizma v domačem kraju. Učenci 
ugotavljajo možnosti za hitrejši razvoj in oblikovanje take turistič­
ne ponudbe, ki bo privabila čim več turistov. Na tekmovanje se je 
sprva prijavilo enajst osnovnih šol, tekmovanja pa so se udeležile 
naslednje šole: OŠ Ludvika Pliberška - Maribor, OŠ Jožeta Hude- 
lesa - Jurovski Dol, OŠ Antona Ingoliča - podružnica Pragersko, 
OŠ Juršinci, OŠ Hajdina, OŠ Ljudski Vrt - Ptuj, OŠ Anice Černejeve 
- Makole, OŠ Radlje ob Dravi, OŠ Neznanih talcev - Dravograd, 
OŠ Šentjanž pri Dravogradu. Tema letošnjega festivala je nosila na­
slov: Od zrna do mize. Festival vključuje izdelavo turistične raz­
iskovalne naloge in sodelovanje na turistični tržnici. Našo šolo so 
z raziskovalno nalogo Grozdje in kulinarika zastopale naslednje 
učenke 9. razreda: Maja Čuš, Doris Erhatič, Veronika Mikolič, Tina 
Munda, Maja Pavlin Marajka Toplak in Blažka Vršič. Prav te učenke 
so na turistični tržnici tudi predstavile hrano in pijačo iz grozdja. 
Obiskovalcem Mercator centra so ponujale grozdno pogačo, mafi- 
ne iz grozdja in domači grozdni sok. Kulinarične dobrote so učen­
ke same spekle, pri njihovi pripravi pa sta pomagali tudi učiteljici 
Metka Gornjec in Metka Pignar. Obiskovalci so imeli možnost gla­
sovati za stojnico, ki jim je bila najbolj všeč. Učenke so pridobile 
srebrno priznanje.

Mentorica Turističnega krožka OŠJuršinci 
Gabrijela Petek

Povabilo!
Zainteresiranim občanom, gospodarskim subjektom, organiza­
cijam in drugim k možnosti objave propagandnih in reklamnih 
sporočil v občinskem časopisu Juršinske novice.
Svojo namero nam sporočite oziroma se obrnete na OBČINO 
JURŠINCI, Juršinci 3/b, 2256 Juršinci tel. (02) 758 21 41 ali pa 
nas kontaktirajte preko elektronske pošte:obcina.jursinc@jur- 
sinci.si
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REZ POTOMKE NAJSTAREJŠE VINSKE TRTE V JURŠINCIH
Društvo vinogradnikov in sadjarjev Jur- 
šinci je v petek, 29. 02. 2008, ob 18. uri 
v centru Juršincev opravilo rez potomke 
najstarejše vinske trte na svetu, vrste mo­
dra kavčina, ki je od leta 2005 zasajena 
tudi v Juršincih. Rez sta simbolično izvedla 
dr. vinogradništva Stanko Vršič in viničar 
Simon Toplak. Program so s pesmijo po­
pestrili Juršinski fantje z lepo odpetimi 
napitnicami. Viničar Simon Toplak nam 
je povedal nekaj zanimivosti o potomki 
najstarejše vinske trte, vinski rezi, razvoju 
in nastanku trsničarstva v Juršincih ter o 
gojenju vinske trte. Prireditev je potekala 
pod okriljem Društva vinogradnikov in 
sadjarjev Juršinci. V letošnjem letu se je 
društvo prenovilo, preimenovalo se je iz
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SLAČEK, s.p.
Dragovič 10, 2256 Juršinci 

Tel.: 02/754 60 20, 
faks 02/754 60 21 
GSM: 041/697 180 

e-mail: slacek.ivan@siol.net 
www.slacek-zidarstvo.si

Klavdija PIHLER s.p. 

02 758 21 51

pon, tor

Društva vinogradnikov in sadjarjev Ptuj 
v Društvo vinogradnikov in sadjarjev Jur­
šinci, s tem pa je društvo zamenjalo tudi 
lokacijo in naslov. Društvo trenutno šteje 
60 starih in novih članov. V kolikor se za­
nimate za vinogradništvo in sadjarstvo, ste 
prisrčno vabljeni v njihove vrste.
Po opravljenem rezu je v Lovskem domu 
Juršinci sledila pokušina in kontrola vina. 
Gospod Kramar je predaval o zaščiti in 
gnojenju vinske trte. Tudi člani društva so 
prinesli vzorce svojih vin v analizo. Kon­
trolo vina je izvedel priznani vinogradnik 
Andrej Rebernišek, ki je ugotavljal vse­
bnost žvepla in kisline v vinu. Člani in ob­
iskovalci od blizu in daleč so preživeli lep 
popoldanski dan, ki je bil tako kulturno

E_ZJ2
HORVA T

Gradbeništvo in zaključna dela 
Robert HORVAT s.p.
Juršinci 20, 2256 Juršinci
IDŠ za DDV: SI75967570
Tel: 02 758 26 31, fax.: 02 758 26 32
GSM: 041 563 478
Izvajamo:
- keramičarska dela in 
izdelavo dekorjev
- kompletno sanacijo kopalnic
- polagamo vse vrste kamna
- manjša gradbena dela

TFučEdo.o
Juršinci 1,2256 JURŠINCI

AVTOSERVISNE 
IN VULKANIZERSKE 

STORITVE

Žajdela Ivan 
TEL: 02 758 12 11 
FAX: 02 754 60 18 
GSM: 041 758 673

kot tudi koristno obarvan.

Damjan Šimenko

TURISTIČNA KMETIJA 
AMUR

ANGELA IN MARTIN 
SLODNJAK

Bodkovci 47, 2256 Juršinci 
Telefon: 02/758-02-31

GRADBENA TRGOVINA
HRGA

d.o.o.
DOSTAVA -RAZKLADI

Ignac HRGA
direktor

Gabmik 28, 2256 Juršinci 
Tel.: 02/758-04-21 
Fax: 02/758-04-20


